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Technical Data
Dimensions: 70*45*175cm
Pipe Dimensions and type: 16X0.22mm / Black coated iron
Cover type: 75G non-woven fabric

Données techniques
Dimensions: 70*45*175cm
Dimensions et type de tuyau: 16X0.22mm / fer enduit noir
Type de revêtement: tissu non tissé 75G

Dati tecnici
Dimensioni: 70*45*175cm
Dimensioni e tipo di tubo: 16X0,22 mm / ferro verniciato nero
Tipo di rivestimento: tessuto non tessuto 75G

Технически данни
Размери: 70*45*175cm
Размери и тип на тръбата: 16X0.22mm / Черно желязо с покритие
Тип покривало: 75G нетъкан текстил

Технички подаци
Димензије: 70*45*175cm
Димензије цеви и тип: 16Кс0.22мм / Гвожђе са црним премазом
Навлака: 75G неткано платно

Технички податоци
Димензии: 70*45*175cm
Димензии на цевката и тип: 16X0,22мм / Црно обложено железо
Тип на капакот: 75G неткаена ткаенина

Të dhënat teknike
Dimensionet: 70*45*175cm
Dimensionet e tubit dhe lloji: 16X0.22 mm / Hekuri i veshur me të zezë
Lloji i mbulesës: 75G pëlhurë jo e endur

Tehnični podatki
Dimenzije: 70*45*175cm
Dimenzije cevi in vrsta: 16X0,22 mm / Črno prevlečeno železo
Vrsta prevleke: 75G netkano blago

Tehnički podaci
Dimenzije: 70*45*175cm
Dimenzije cijevi i tip: 16X0.22mm / željezo s crnim premazom
Vrsta navlake: 75G netkano platno

Τεχνικά Χαρακτηριστικά
Διαστάσεις:70*45*175cm
Διαστάσεις και τύπος σωλήνων:16X0.22mm / μεταλλικοί με μαύρη επίστρωση
Τύπος καλύμματος: 75G non-woven fabric

* Proizvođač zadržava pravo na manje izmjene u dizajnu proizvoda i tehničkim specifikaci-
jama bez prethodne najave, osim ako te promjene značajno utječu na performanse i sig-
urnost proizvoda. Dijelovi opisani / prikazani na stranicama priručnika koje držite u rukama 
mogu se odnositi i na druge modele proizvođačeve linije proizvoda sa sličnim značajkama i 
možda neće biti uključeni u upravo kupljeni proizvod.
* Imajte na umu da naša oprema nije dizajnirana za upotrebu u komercijalnim, trgovinskim 
ili industrijskim primjenama. Naše jamstvo će se poništiti ako se stroj koristi u komercijal-
nim, trgovinskim ili industrijskim tvrtkama ili u jednake svrhe.
* Da bi se osigurala sigurnost i pouzdanost proizvoda i valjanost jamstva, sve popravke, ins-
pekcije, popravke ili zamjene, uključujući održavanje i posebna podešavanja, smiju obavljati 
samo stručnjaci ovlaštenog servisnog odjela proizvođača.

* The manufacturer reserves the right to make minor changes to product design and technical specifications without 
prior notice unless these changes significantly affect the performance and safety of the products. The parts described / 
illustrated in the pages of the manual that you hold in your hands may also concern other models of the manufacturer’s 
product line with similar features and may not be included in the product you just acquired.
* Please note that our equipment has not been designed for use in commercial, trade or industrial applications. Our 
warranty will be voided if the machine is used in commercial, trade or industrial businesses or for equivalent purposes.
* To ensure the safety and reliability of the product and the warranty validity, all repair, inspection, repair or replace-
ment work, including maintenance and special adjustments, must only be carried out by technicians of the authorized 
service department of the manufacturer.

* Proizvajalec si pridržuje pravico do manjših sprememb zasnove izdelka in tehničnih specifikacij brez predhodnega ob-
vestila, razen če te spremembe bistveno vplivajo na učinkovitost in varnost izdelkov. Deli, opisani / prikazani na straneh 
priročnika, ki jih imate v rokah, se lahko nanašajo tudi na druge modele proizvajalčeve linije izdelkov s podobnimi 
lastnostmi in morda ne bodo vključeni v izdelek, ki ste ga pravkar kupili.
* Upoštevajte, da naša oprema ni bila zasnovana za uporabo v komercialnih, trgovinskih ali industrijskih aplikacijah. 
Naša garancija bo razveljavljena, če se stroj uporablja v trgovskih, trgovinskih ali industrijskih podjetjih ali za enake 
namene.
* Da bi zagotovili varnost in zanesljivost izdelka ter garancijsko veljavnost, vsa popravila, inšpekcijske preglede, popravila 
ali nadomestna dela, vključno z vzdrževanjem in posebnimi prilagoditvami, smejo izvajati samo serviserji pooblaščenega 
servisa proizvajalca.

* Производителот го задржува правото да направи мали измени во дизајнот на производот и техничките 
спецификации без претходно известување, освен ако овие измени значително влијаат врз перформансите и 
безбедноста на производите. Деловите опишани / илустрирани на страниците на прирачникот што ги имате 
во ваши раце може да се однесуваат и на други модели од производната линија на производителот со слични 
карактеристики и може да не бидат вклучени во производот што сте го стекнале.
* Забележете дека нашата опрема не е дизајнирана за употреба во комерцијални, трговски или индустриски 
апликации. Нашата гаранција ќе биде укината доколку машината се користи во комерцијални, трговски или 
индустриски бизниси или за еквивалентни намени.
* За да се обезбеди безбедност и сигурност на производот и валидност на гаранцијата, сите работи за поправка, 
инспекција, поправка или замена, вклучувајќи одржување и специјални прилагодувања, мора да ги извршуваат 
само техничари од овластениот оддел за услуги на производителот.

* Произвођач задржава право да изврши мање измене у дизајну производа и техничким спецификацијама 
без претходне најаве, осим ако те промене значајно утичу на перформансе и безбедност производа. Делови 
описани / илустровани на страницама приручника који држите у рукама могу се такође односити на друге 
моделе производне линије производа са сличним карактеристикама и можда неће бити укључени у производ 
који сте управо купили.
* Имајте на уму да наша опрема није дизајнирана за употребу у комерцијалним, трговинским или индустријским 
применама. Наша гаранција ће се поништити ако се машина користи у комерцијалним, трговинским или 
индустријским предузећима или у једнаке сврхе.
* Да би се осигурала сигурност и поузданост производа и валидност гаранције, све поправке, инспекције, 
поправке или замене, укључујући одржавање и посебна прилагођавања, морају обављати само стручњаци 
овлашћеног сервисног одељења произвођача.

* Производителят си запазва правото да прави малки промени в дизайна на продукта и техническите 
спецификации без предварително известие, освен ако тези промени не повлияят значително на работата и 
безопасността на продуктите. Частите, описани / илюстрирани в страниците на ръководството, които държите 
в ръцете си, могат да се отнасят и за други модели от продуктовата линия на производителя с подобни 
характеристики и може да не бъдат включени в продукта, който току-що сте закупили.
* Моля, обърнете внимание, че нашето оборудване не е проектирано за използване в търговски, търговски или 
промишлени приложения. Гаранцията ни ще бъде анулирана, ако машината се използва в търговски, търговски 
или промишлени предприятия или за еквивалентни цели.
* За да се гарантира безопасността и надеждността на продукта и гаранционната валидност, всички дейности 
по поправка, проверка, ремонт или подмяна, включително поддръжка и специални настройки, трябва да се 
извършват само от техници от оторизирания сервиз на производителя.

* Il produttore si riserva il diritto di apportare lievi modifiche al design del prodotto e alle specifiche tecniche senza 
preavviso, a meno che tali modifiche non incidano in modo significativo sulle prestazioni e sulla sicurezza dei prodotti. 
Le parti descritte / illustrate nelle pagine del manuale che hai in mano potrebbero riguardare anche altri modelli della 
linea di prodotti del produttore con caratteristiche simili e potrebbero non essere inclusi nel prodotto che hai appena 
acquistato.
* Si prega di notare che le nostre apparecchiature non sono state progettate per l'uso in applicazioni commerciali, 
commerciali o industriali. La nostra garanzia sarà annullata se la macchina viene utilizzata in attività commerciali, 
commerciali o industriali o per scopi equivalenti.
* Per garantire la sicurezza e l'affidabilità del prodotto e la validità della garanzia, tutti i lavori di riparazione, ispezione, 
riparazione o sostituzione, inclusi interventi di manutenzione e regolazioni speciali, devono essere eseguiti esclusiva-
mente da tecnici del servizio di assistenza autorizzato del produttore.

* Le fabricant se réserve le droit d'apporter des modifications mineures à la conception du produit et aux spécifications 
techniques sans préavis, sauf si ces modifications affectent de manière significative les performances et la sécurité des 
produits. Les pièces décrites / illustrées dans les pages du manuel que vous tenez entre vos mains peuvent également 
concerner d'autres modèles de la gamme de produits du fabricant avec des caractéristiques similaires et peuvent ne 
pas être incluses dans le produit que vous venez d'acquérir.
* Veuillez noter que notre équipement n'a pas été conçu pour une utilisation dans des applications commerciales, 
commerciales ou industrielles. Notre garantie sera annulée si la machine est utilisée dans des entreprises commercial-
es, commerciales ou industrielles ou à des fins équivalentes.
* Pour garantir la sécurité et la fiabilité du produit et la validité de la garantie, tous les travaux de réparation, d'inspec-
tion, de réparation ou de remplacement, y compris la maintenance et les réglages spéciaux, ne doivent être effectués 
que par des techniciens du service après-vente agréé du fabricant.

*Ο κατασκευαστής διατηρεί το δικαίωμα να πραγματοποιήσει δευτερεύουσες αλλαγές στο σχεδιασμό του προϊόντος 
και στα τεχνικά χαρακτηριστικά χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση, εκτός εάν οι αλλαγές
αυτές επηρεάζουν σημαντικά την απόδοση και λειτουργία ασφάλειας των προϊόντων. Τα εξαρτήματα που 
περιγράφονται / απεικονίζονται στις σελίδες του εγχειριδίου που κρατάτε στα χέρια σας ενδέχεται
να αφορούν και σε άλλα μοντέλα της σειράς προϊόντων του κατασκευαστή, με παρόμοια χαρακτηριστικά, και 
ενδέχεται να μην περιλαμβάνονται στο προϊόν που μόλις αποκτήσατε.
* Λάβετε υπόψη ότι ο εξοπλισμός μας δεν έχει σχεδιαστεί για χρήση σε εμπορικές, επαγγελματικές ή βιομηχανικές 
εφαρμογές. Η εγγύησή μας θα ακυρωθεί αν το προϊόν χρησιμοποιείται σε εμπορικές,
επαγγελματικές ή βιομηχανικές επιχειρήσεις ή για ανάλογους σκοπούς.
* Για να διασφαλιστεί η ασφάλεια και η αξιοπιστία του προϊόντος καθώς και η ισχύς της εγγύησης όλες οι εργασίες 
επιδιόρθωσης, ελέγχου, επισκευής ή αντικατάστασης συμπεριλαμβανομένης της συντήρη-
σης και των ειδικών ρυθμίσεων, πρέπει να εκτελούνται μόνο από τεχνικούς του εξουσιοδοτημένου τμήματος Service 
του κατασκευαστή.

* Prodhuesi rezervon të drejtën të bëjë ndryshime të vogla në hartimin e produktit dhe specifikimet teknike pa njoftim 
paraprak, përveç nëse këto ndryshime ndikojnë ndjeshëm në performancën dhe sigurinë e produkteve. Pjesët e 
përshkruara / ilustruara në faqet e manualit që ju mbani në duar mund të kenë të bëjnë me modele të tjera të linjës së 
produktit të prodhuesit me karakteristika të ngjashme dhe mund të mos përfshihen në produktin që sapo keni fituar.
* Ju lutemi vini re se pajisjet tona nuk janë projektuar për t'u përdorur në aplikime komerciale, tregtare ose industriale. 
Garancia jonë do të hiqet nëse makina përdoret në bizneset tregtare, tregtare ose industriale ose për qëllime ekuiva-
lente.
* Për të siguruar sigurinë dhe besueshmërinë e produktit dhe vlefshmërinë e garancisë, të gjitha punët e riparimit, 
inspektimit, riparimit ose zëvendësimit, përfshirë mirëmbajtjen dhe rregullimet speciale, duhet të kryhen vetëm nga 
teknikë të departamentit të shërbimit të autorizuar të prodhuesit.

A: Pipe Coupling
B: Plastic Feet
A: Σύνδεσμος
B: Πλαστικό πέλμα
A: Accouplement de tuyau
B: Pieds en plastique
A: Accoppiamento di tubi
B: Piedi di plastica
Α: Съединителна тръба
Β: Пластмасови крака
Α: Спојување на цевки
Β: Пластични стапала
A: Bashkimi i tubave
B: Këmbët plastike
Α: Спајање цеви
Β: Стопала од пластике
Α: Sklop cevi
B: Stopala iz plastike
Α: Spajanje cijevi
B: Stopala od plastike
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